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مقاله پژوهشي

 هاي شده در مدل داده آموزش شيكلمات پ ييكاربست انواع جانما
  يعنوان از متون فارس ديتول يبرا قيعم يريادگي

  يدگليب يينايبهروز م و شناسا ميمحمدابراه

  
  

دنباله به دنباله با هدف  يها مدل ق،يعم يريادگي يها روش شيدايبا پ :دهيكچ
   دهيا نيجمله مقصد ارائه شدند و از هم كيه ب أجمله مبد كي ينيترجمه ماش

. ده استگرديشده آن استفاده  متن به شكل خلاصه كي ليتبد ايترجمه  يبرا
خواناتر بوده و  يتاراز نظر ساخ شوند يم ديروش تول نيكه به ا هايي خلاصه
 يبرا ييساختارها نيچن در .كنند يرا به خواننده منتقل م يكامل يمعنا معمولاً
 ،كه در آن شود يكلمات استفاده م ييجانما ها از بردارهاي واژه ييمعنا ييابازنم

بزرگ آموزش داده  كرهيپ كيوزن هر كلمه با توجه به كلمات مجاور آن از 
هر  يپنجره مجاورت برا كيبردارها با انتخاب  نيوزن ا يدر حالت كل. شود يم

محاسبه وزن  يبرا انند برتم يبافتار يزبان هاي مدل دراما  ؛دآي يدست م هكلمه ب
  كلمات موجود  يكه به تمام شود ياستفاده م هيچندلا هاي كلمات از مبدل نيا

 يزبان هاي اند كه مدل نشان داده يتاكنون مقالات متعدد. كنند يدر متن توجه م
زبان  ازشپرد فهيوظ كيانجام  ها براي وزن ميزتنظير تيقابل ليدل به يبافتار

اما  ؛كنند يكلمات عمل م ييجانما هاي روش رر از سايت خاص، موفق يعيطب
عنوان در زبان  ديكاربست در تول ها براي مدل نيا هيعملكرد وزن اول يبررس
  .مورد توجه قرار نگرفته است يفارس
شده و  داده آموزش شيصورت پ هكلمات ب ييرفتار جانما يمقاله به بررس نيا در

 يريادگي يبرا. مپردازي يم ياز متون فارسعنوان  ديآنها در تول ميزتنظيبدون ر
و  دهيهزار جفت چك 350شامل حدود  يفارس كرهيپ ككه ي» نت علم«مدل از 

استفاده از  دهند ينشان م جينتا. استفاده شده است باشد، مي يعنوان مقالات علم
 يفارس نيعناو تيفيآن در بهبود ك هاي وزن ميزتنظيبدون ر يمدل برت حت

رساند كه  يم %42به  يرا در فارس ROUGE -1 اريبوده و مع رگذاريثأشده تديتول
  .است ييجانما هاي مدل ريبهتر از سا

  
 يساز بر برت، خلاصه يمدل دنباله به دنباله مبتن ق،يعم يريادگي :دواژهيكل
  .يعنوان، دادگان مقالات فارس ديتول ،يا دهيچك

  قدمهم - 1
دارند بدون صرف  ازيراد ناز متون، اف ييوجود حجم بالا ليدل امروزه به

. نديايمتن را برساند، آن را ب يكه موضوع اصل يوقت و تنها با داشتن عنوان
به  است كه ييها از دغدغه يكي ،متون يخودكار عنوان برا ديرو تول نياز ا

 يشده از متن و با طول خلاصه يشيعنوان متن، نما. شود يآن پرداخته م
متن را  كيجان كلام  توان يآن مجمله است كه به كمك  كيكمتر از 

  .ديبدون خواندن تمام آن فهم
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 ميتقس يبه دو دسته كل توان  يعنوان را م ديتول يبرا يسنت يها  روش
و  دادهايرو م،ياز مفاه يا  كه در آن مجموعه 1به بالا نييپا يها  روش ؛نمود

رار جمله در كنار هم ق بيترك يها  عبارات منتخب متن با استفاده از روش
 حيصح ينحو تارساخ ،شكل نيشده به اديتول نيعناو اما معمولاً ؛رنديگ  يم

 يكه با انتخاب جملات مهم، سع 2نييبالا به پا يها  روش. ندارند يو كامل
 نيجمله دارند كه در ا يآن با حفظ ساختار نحو ديزا يدر حذف اجزا

  ].1[ ستيكامل ن يياز نظر معنا بعضاً افتهي كاهش  جمله زيحالت ن
متون روان و  ديدر تول قيعم يريادگي يها  روش رياخ يها  تيموفق

 يساز  ها در خلاصه  روش نيكه محققان به استفاده از ا پرمحتوا سبب شده
 ييمعنا شيبه نما توان  يها م  روش نيمهم ا يژگياز و. اورنديب يمتن رو

 ،يبند  ميتقس كيدر . اشاره نمود ييجانما يكلمات در قالب بردارها
 ميتقس 4يو بافتار 3دهيد آموزش شيبه دو دسته پ ييجانما يبردارها

هر كلمه با  ييبردار جانما يها  وزن ده،يد آموزش شيدر روش پ. شوند  يم
 كرهيپ كيمحدود از كلمات مجاور در  يگيپنجره همسا كيتوجه به 

در  آموزش و استفاده نديفرا يها ط  وزن نيا. ديآ  يدست م هبزرگ ب اريبس
در . شوند  ينم رييپردازش متن، ثابت بوده و دستخوش تغ فهيوظ كي

 هيچندلا 5شبكه مبدل كيبا آموزش  يبافتار يعوض، وزن بردارها
كلمات  يبه تمام بردار كلمه يها  وزن نيتخم يكه برا ديآ  يدست م هب

 يها ط  وزن نيها، ا  مبدل تيبا توجه به قابل. كند  يموجود در متن توجه م
 6ميزتنظير توانند  يم خاص يپردازش فهيوظ كيآموزش متناسب با  نديراف

 (BERT)7 به مدل برت توان  يم يبافتار يها  مدل نيتر  ياز كاربرد. شوند
 تيقابل يرو يمقالات متعدد. گردد مي ياشاره نمود كه در ادامه معرف

ل يدل ها به  مدل نياند ا  تمركز كرده و نشان داده يبافتار يها  مدل ميزتنظير
تر عمل   موفق ييجانما يها  مدل رينسبت به سا   ،يژگيو نياستفاده از ا

 يها  وزن تأثير يابيكه به ارز افتي توان  يم يا  اما كمتر مقاله ؛]2[ كنند  يم
  .آنها بپردازد ميزتنظير تيها صرف نظر از قابل  مدل نيا هياول

خودكار عنوان از متون  ديلتو نهيشده در زم ما مقالات ارائه يبررس طبق
اشاره نمود كه دو روش ] 3[به  توان  ينادر است كه تنها م اريبس يفارس

هزار  93دادگان متشكل از حدود  كي يبر مدل برت را بر رو يمبتن هيپا
از نمونه  عتبرم يابيكه مقالات ارز يدر حال ؛كرده است يابيارز يمتن خبر
استفاده  CNN-DailyMailو  Gigawordمانند  ياستاندارد يها  دادگان

 

1. Top-Down 

2. Bottom-Up 

3. Pre-Trained 

4. Contextualized 

5. Transformer 

6. Fine-Tune 

7. Bidirectional Encoder Representations from Transformers 
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 .دارند يكه در حدود چند صد هزار متن خبر كنند  يم
نمونه  350000 يحاو» نت  علم«مجموعه دادگان  يبا معرف] 4[ مقاله

 قيعم يريادگي هيپا يها  روش يابيو ارز يعنوان از مقالات علم -دهيچك
 اريدادگان مع كيعنوان  مجموعه به نياز ا توان  يم كهنشان داده  آن يرو
 .استفاده نمود يدر فارس يساز  خلاصه يها  روش يابيارز يبرا

عنوان از مجموعه  ديتول يرا برا ييمختلف جانما يها  مقاله مدل نيا در
مقاله،  نيا ينوآور گريبه عبارت د. ميريگ  يكار م هنت ب  علم يمقالات علم
از  يمتعدد فيعملكرد ط يابيارز نگر براي استاندارد و جامع يارائه چارچوب

عنوان  ديولت يبرا قيعم يريادگي يها كلمات و روش ييجانما يها مدل
استفاده از مدل  دنده ميآمده نشان  دست هب جينتا. باشد مي ياز متون فارس

 تيفيآن، سبب بهبود ك هياول يها  در حالت استفاده از وزن يحت يبافتار
 كه يطور هب ؛شود  يم ييانماج يها  مدل ريشده نسبت به ساديخلاصه تول

   جهينت نيبهتر 1مدل برت چندزبانه يريكارگ هاستفاده از مدل مبدل با ب
خودكار  ديتول نهيشده در زم انجام يمقاله ابتدا كارها  در ادامه. دهد  يرا م

 يها  داده و روش  مجموعه از آن پس ؛رديگ  يقرار م يعنوان مورد بررس
و بحث بر  اه شيبه انجام آزما اًتيو نها گردند  يم يشده معرف كارگرفته هب

 .شود  يپرداخته م جينتا يرو

  قيتحق نهيشيپ - 2
 ميتقس 3يا  دهيو چك 2ياستخراج به دو دسته يساز  خلاصه يها  روش

عنوان خلاصه  چند جمله مهم از متن را به ياستخراج يها  روش. شوند  يم
 ،عبارات يسياهش و بازنوبا ك يا  دهيچك يها  روش ؛ اماكنند  يانتخاب م

 ،عنوان از آنجا كه معمولاً. معنا دارندو با ديخلاصه جد كي ديدر تول يسع
 نهيزم نيدر ا ياستخراج يها  روش ،ستاجمله  كيتر از  كوتاه يا  خلاصه

 يشده برا كارگرفته هب يا  دهيچك يها  روش. كنند  يچندان موفق عمل نم
  .شوند  يم ميبه بالا تقس نييو پا نييپابالا به  يها  عنوان به روش ديتول

جمله مهم و كاهش  به انتخاب تك توان  يم نييبالا به پا يها  روش از
د كرشده اشاره  فيتعر شيو ازپ يدست نيقوان از يا  آن با استفاده از مجموعه

 يريادگي يها  و مدل ياحتمالات يها  روش ،قاتيتحق يدر برخ]. 7[تا ] 5[
اغلب  دركه  شوند  يكار گرفته م هب عبارات مهم جمله بانتخا يبرا نيماش

كاهش و حذف عبارات استفاده شده  يبرا ياحتمالات يآنها از گرامرها
نكته كه عبارات  نيها با درنظرگرفتن ا  از روش يبرخ]. 10[تا ] 8[است 

 يا  اند، به كاهش چندجمله  از متن پخش شده يعنوان در جملات متعدد
 قيتحقدر ]. 11[اند   آورده يرو كپارچهيعنوان  كيبه  دنيرس يمتن برا

 قيعم يريادگيبر  يكه مبتن 4LSTM كاهش جمله از مدل يبرا يگريد
از صفر  يا  جمله به دنباله يها  واژه ،كه در آن] 12[ دگرد  ياست، استفاده م

 نيا. ماندن واژه است يباق ايكه نشانه حذف  دنشو  يترجمه م ها  كيو 
دنباله رين زيكرده و بهتر افتيدر يعنوان ورود جمله را به يها هواژ ،مدل

 يها برا  از روش يدر برخ. گرداند  يبرم يتابع احتمالات يازا ممكن را به
احساسات جهت  ليكاربران از تحل يها  تيكاهش جملات موجود در توئ

 ،بيترت نيو به ا شده دارند استفاده يشتريب تيكه قطب يكشف كلمات
 ].14[و ] 13[ ندگرد  يو حذف م ييجملات شناسا يضرورريغ يها  قسمت
 ترجمه يآمار يها به استفاده از مدل وانت يم به بالا نييپا يها  روش از
عنوان اشاره نمود  نگاشت متن به يبرا يزيبر كانال نو يمبتن ينيماش

 

1. Multilingual-BERT 

2. Extractive 

3. Abstractive 

4. Long Short Term Memories 

با استفاده از  پس از انتخاب عبارات مهم جمله قاتياز تحق يدر برخ]. 15[
 يسيبازنو ايعبارت مورد نظر كاهش داده شده  ،5يزمان رامر شبه همگ
 داد،يبر رو يمدل مبتن كيبا استفاده از  قاتياز تحق يكيدر ]. 1[ دگرد  يم

 شده آنها ساخته يها  همراه واژه موجود در متن به ييتا سهاز روابط  يگراف
 دادهايرو ادغام يبرا يا  چندجمله يساز  فشرده تميالگور كيو سپس از 

  ].16[ دگرد  يعنوان استفاده م ديجهت تول
 ،يساز  در خلاصه قيعم يريادگي يها  مدل تيموفق ليدل به راًياخ
 قيعم يريادگي يها  عنوان با استفاده از روش ديبه تول ياديز يكارها

به  توان  يم نهيزم نيشده در ا انجام قاتيتحق نياز نخست. اند  پرداخته
گذاشتن كلمات جمله با استفاده  يباق ايحذف  قياز طر جمله يساز  فشرده

 قيتحق نيدر ا]. 12[اشاره نمود  (RNN)6 يبازگشت يمدل شبكه عصب از
ده گرديجفت جمله و فشرده آن استفاده  ونيليم دواز  مدل يريادگي يبرا

 ينحو يها  يژگيبدون درنظرگرفتن و يمدل حت نيو نشان داده شده كه ا
حاكم بر  يمعمار. كند  يعمل م يسنت يريادگيبهتر از  ،كلمات ييو معنا
 كه معمولاً ستكدگشا -لبه دانش استفاده از مدل كدگذار يها  روشاكثر 

  .شود  يبه آن افزوده م زين 7يورآاديسازوكار  كي
 LSTMطور خاص  هو ب يبازگشت يشبكه عصب كياز  هياول يها  روش

 ليدل به]. 18[و ] 17[ ،]12[ ندكرد  يعنوان كدگذار و كدگشا استفاده م به
خصوص در حالت  به -يها به تكرار كلمات در خروج  مدل نيا ليتما

امكان  زمان هماستفاده كرد كه  8PG شبكه كياز ] 19[ - يا چندجمله
 كرد  يفراهم م ياز متن اصل يعلاوه بر كپ را يدر خروج ديكلمه جد ديتول

كار  هاز تكرار ب يريجلوگ يهم برا ييسازوكار همگرا كيحال  نيو در ع
را با  LSTMبر  يدنباله به دنباله مبتن يمعمار] 20[مقاله . گرفته شد

شبكه  ييتوانا ليدل كرده و نشان داده كه به بيترك 9يچشيپ يها هيلا
 ،يا دنباله يها مختلف در داده يها يژگيالگوها و و صيدر تشخ يچشيپ

مقاله . شود مي ديتول LSTMبر  يمبتن يها نسبت به مدل يبهتر جينتا
از  يبردار ،يبالادست ميمتن به مفاه يها  واژه يساز  يبا عموم] 21[

شده ديو خلاصه تول دهد  يبه مدل م يعنوان ورود سطح بالا را به ميمفاه
مقاله . گرداند  يبازم ياصل ميبه مفاه پردازش  مرحله پس كيرا پس از 

كدگذار و كدگشا استفاده كرده  عنوان به هيمبدل چندلا يها  از شبكه] 22[
نحو قابل  به LSTMبر  ينسبت به مدل مبتن جيو نشان داده كه نتا

  .ابدي  يبهبود م يتوجه
استفاده  يساز  خلاصه يبرا BERTبر  يمبتن يمعمار كياز ] 2[ مقاله

عنوان رمزگذار و  به آموخته  شيپ BERTاز مدل  يمعمار نيدر ا كهكرده 
 سندگانينو. عنوان رمزگشا استفاده شده است به هيلا شبكه مبدل شش كي

صورت قابل  هب BERTبر  يمبتن يها  نشان دادند كه استفاده از مدل
. دهد  يم شيدنباله به دنباله افزا يها  مدل ريرا نسبت به سا جينتا يتوجه
كه با  اند ارائه شده RoBERTaمانند  BERTاز  اي افتهيبهبود يها نمونه

مدت زمان  شتر،يب يآموزش يها استفاده از داده لياز قب يراتييتغ جاداي
 يها از حوزه يبرخ رتر د و استفاده از جعبه لغت بزرگ تر يآموزش طولان

و  يدسترس لدلي اما به ؛]23[ اند عمل كرده تر موفق يعيپردازش زبان طب
 مدل نياز هم يساز خلاصه يها ، اكثر روشBERT شتريب تيمقبول

10يريادگي  انتقال  مفهوم  يارتقا  و  بررسي  به  ]24[  در  .دان كرده  ستفادها
   با  

 

5. Quasi-Synchronous Grammar 

6. Recurrent Neural Network 

7. Attention Mechanism 
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10. Transfer Learning 
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  .يشنهاديچارچوب پ  :1شكل 

  
 نيا ياصل دهيا. شده است داختهپر لگريمتن تبد به متن ياستفاده از معمار

 ليقالب مشترك تبد كيرا به  يمسائل زبان تياكثر توان ياست كه م
مسائل استفاده  نيدر تمام ا يريادگيمدل بزرگ انتقال  كيكرده و از 

 يمعمار گرها، هيتوجه مشترك و تعب زميمقاله با استفاده از مكان نيا. كرد
پرسش و  و متن ديتول ،ينيماش رجمهمسائل ت يرا برا گرليمتن تبد به متن

 هيپا يريادگي يها نسبت به مدل يبهتر جيگرفته و به نتا كار هپاسخ ب
شده در  كلمات پوشانده ينبي پيشهدف  با BERTاز آنجا كه . است دهيرس

ه مؤلف كي است و صرفاً دهيد آموزش پيش) يساز و نه خلاصه(متن 
رمزگشا را با  - ك مدل رمزگذاري] 25[ باشد، ميشده  دهي رمزگذار وزن
 يها خلاصه تيفيك كهو نشان داده  آموزش پيشمتن  يساز هدف خلاصه

 نديدر فرا BERT هياول يها وزن يريكارگ همراتب بهتر از ب شده بهديتول
كه  BERTمدل  تيرفع محدود يبرا] 26[مقاله . ستا يساز خلاصه
 دگريمدل تول كياز  پردازد ميشده  كلمات پوشانده ينبي پيشبه  صرفاً
به  ،است ختهيكه كلمات آن به هم ر ياصلاح متن يريادگي يجلو برا روبه

مدل  نيآموزش، ا شيو پس از مرحله پ كند ميآن استفاده  حيشكل صح
مبدل  كياز ] 27[مقاله . شود ميخلاصه از متن استفاده  ديتول يبرا

روش آن  نيا يژگيو وعنوان رمزگذار و رمزگشا استفاده كرده  به هيچندلا
 يدنباله كلمات كه رديگ  يم ادي 1بر پوشانه يمبتن يمدل زبان كياست كه از 

 جينتا. ل كندكنتر شود  يم يكپ يبه خروج يكه از متن اصل را يكلمات
شده  دهيكلمات د يبر رو اگر روش صرفاً كه دنده  يآمده نشان م دست هب

 ،يخروجدر  ديكلمات جد ديتول يجا به آموزش داده شود يدر متن اصل
در عوض . كند  يم دايپ يشده در خروج دهيبه استفاده از كلمات د ليتما

 يجا ، مدل بهظاهر شوند يريادگي نديدر فرا يشتريب دهيهرچه كلمات ناد
در . آورد  يم يرو ديكلمات جد ديبه تول كند يكلمات را كپ صرفاً نكهيا

 قيعم يريادگيمتنوع  يها مدل يابيارز يبرا را يشنهاديچارچوب پ ،ادامه
 .مكني ميارائه  يعنوان از متون فارس ديتول يبرا

  يشنهاديپ چارچوب - 3
عنوان،  ديتول جهت قيعم يريادگي يها مدل ييجامع كارا يابيارز يبرا
 دو، هر مدل از آنطبق  كه شود مي شنهاديپ 1صورت شكل  به يچارچوب

كلمات و  يينوع مدل جانما Yكه  شده ليتشك Zو  Y يپارامتر اصل
Z يابيارز يبرا. دهد مي شيشده را نما كارگرفته هب قيعم يشبكه عصب 

منتخب  ييآن با دادگان و مدل جانما قيعم يهر چارچوب، شبكه عصب
مدل  ييسپس كارا و جاديا ،متن يساز خلاصه يبرا يمدل ؛نديب يآموزش م

شده ديكه عنوان تول بيترت نيدب. شود مي دهيسنج با مجموعه داده آزمون
 نيكه عناو يدلو هر م يدهدگر سهيمقا ينسانتوسط مدل با عنوان مرجع ا

  .شود مي يمعرف يشنهاديعنوان مدل پ به كند ديتول يتر تيفيكبا
 

1. Masked Language Model 

  
  .رمزگشا -رمزگذار ياز معمار يينما  :2شكل 

  
 يريادگيبر  يمبتن يساز  خلاصه يها  به اتفاق روش بيقر تياكثر

مدل ابتدا در  نيا. كنند  يدنباله به دنباله استفاده م يريادگياز مدل  قيعم
 -صورت رمزگذار هآن ب ياستفاده شد و معمار يمصنوع ينيترجمه ماش

 .شود  يمشاهده م 2در شكل  يمعمار نياز ا يكل يينما. باشد  يم 2رمزگشا
 يصورت بردار هو ب كي به كي يمتن اصل اي يكلمات ورود يمعمار نيا در

سپس . ندگرد ليتبد ها  تياز وضع يا  تا به دنباله شود  يبه رمزگذار داده م
 نيدر زمان آزمون، ا(خلاصه  اي يخروج يكلمه قبل ،يريادگيدر هر گام از 
در . كند ديرا تول يتيتا وضع شود  يبه رمزگشا داده م) شود  يكلمه حذف م

از توجه به كلمات را  يبردار وزن كند  يم يسع يادآوريسازوكار   هيادامه، لا
بتواند كلمه  خود يفعل تيتفاده از آن و وضعبسازد كه رمزگشا با اس يطور
  .را حدس بزند يخروج يبعد

  آموخته شيبرت پ يمدل زبان 1- 3
 يبر بافت است كه بردارها يزبان مبتن شيمدل نما كيبرت  مدل
و  كند يم جاديبر پوشانه ا يمبتن يواژگان را با استفاده از مدل زبان ييجانما
 ينيب   شيكلمات اطراف، پوشانه را پ يدارهابا استفاده از بر تواند   يم بعداً
صورت  هو ب هيمدل مبدل چندلا كيآن با استفاده از  3آموزش پيش. كند

و در ادامه  شود   ياز متون انجام م ياديز اريحجم بس يبر رو ناظر   يب
  .شود ميزتنظيبسته به كاربرد مورد نظر، ر تواند   يم

 يبه ابتدا يعلائم پردازش بتداا. است دهآم 3 شكل در برت يكل يمعمار
 يا   صورت دنباله هب يو ورود هشدافزوده  ياز جملات ورود كيمتن و هر 

] ها مانند   از واژه , , ]nX w w 1  هر واژه  يبرا. شود   يبه مدل داده م
iw انگرينماژه كه وا ييجانما )1 :شود   يدر نظر گرفته م ييسه نوع جانما 

دو جمله  انيم زيتما يكه برا 4يبند   قطعه ييجانما )2 ؛واژه است يمعنا
. ستامكان آن واژه در متن  انگريواژه كه ب گاهيجا ييجانما )3 و باشد يم

مبدل  كيبه  يعنوان ورود به ييسه بردار جانما نيشده ا قيبردار تلف
استفاده  5چندسره ييادآور از سازوكار هيكه هر لا شود   يداده م هيچندلا

 it يبردار خروج كي ه،يلا نيدر بالاتر هر واژه يمدل برت برا .كند   يم
  .خواهد كرد ديبر بافت تول ياطلاعات مبتن يحاو

 

2. Encoder-Decoder 

3. Pre-Training 

4. Segmentation Embedding 

5. Multi-Head Attention 
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  .]2[بر مدل برت برگرفته از  يمبتن يمعمار : 3شكل 

  
 768شامل  هيلا وازدهدمبدل  كيآن،  هيچندزبانه مانند مدل پا برت

زبان از  100حدود  يايپد يكيمتون و يكه بر رو باشد   يواحد پنهان م
بر اساس ساختار  زين يبرت فارس. شده است دهيآموزش د يجمله فارس

 دهيكلمه آموزش د ونيليم 95حدود  يو بر رو باشد   يبرت چندزبانه م
  .است شده

 عنوان ديتول يعصب قيعم يها شبكه 2- 3

مورد  قيعم يعصب يها   رفتار شبكه ليو تحل يبخش به بررس نيا در
 .ميپرداز   ينقاط ضعف و قوت آنها م ياستفاده و معرف

  جهتهدو LSTMروش  3-2-1
 LSTM كيعنوان رمزگذار و  دوجهته به LSTM كيروش از  نيا در

] 28[برگرفته از  ييادآورسازوكار  نيعنوان رمزگشا و همچن جهته به كي
از كلمات  كيهر  نيهمچن. شود   يخلاصه از متن استفاده م ديتول يبرا

 تواند   يم]) 1GloVe ]29 مانند( آموخته   شيپ ييمدل جانما كيمتن با 
  .ش داده شودينما

) شكل به يريادگي نديفرا در يورود كلمات دنباله , , , )nX x x x 1 2  
عقب  جلو و روبه روبهصورت  هو ب يكي يكي ،ييجانما يو در قالب بردارها
 پنهان به شكل تيوضع ديكه منجر به تول شود   يبه رمزگذار داده م

_ ( , )i i ih bi lstm x h  بردار بافت . شود   يم ix ييبردار جانما يبرا 1
است كه به رمزگشا  يودكلمات متن ور يرو ييادآور عيتوز كي ،متن

. داشته باشد يشتريبه كدام كلمات توجه ب يخروج ديلدر لحظه تو ديگو   يم
 يها   تيوضع يبردار، جمع وزن نيا ياز عددها كيهر  تر،   قيبه عبارت دق

  شود   يمحاسبه م) 3(تا ) 1(رمزگذار است كه توسط 
X

t
t i i

i

c a h


 
1

 )1(  

softmax( )t t
i ia e  )2(  

tanh( )t
i h i s te w h w s b  1  )3(  

t كه
ia است كه در هر لحظه از زمان مانند  يتوجه زانيمt تيبه وضع 

ih  پارامتر . شود مياز رمزگذار دادهt
ie يشباهت كلمه ورود زانيم ix  با

هستند  ييپارامترها bو  hW، sW .دهد مينشان  tرا در لحظه  يوجخر
tsآموزش داده شوند و  ديكه با 1 طرف  از .استرمزگش يقبل تيوضع

 

1. Global Vectors for Word Representation 

) به شكل يلمات خروجدنباله ك گريد , , , )nY y y y 1 2   به رمزگشا
tyكلمه  دنيتا با د شود ميداده  1متن  2، بردار بافتtc تيو وضع 

) رمزگشا كه از رابطه , , )t t t ts lstm s y c  1  رديبگ ادي د،آي ميدست  هب 1
كلمه در خلاصه با  كياحتمال حضور . از خلاصه را حدس بزند tyكلمه 

كه توسط  دآي ميدست  هب لغاتجعبه  يرو ياحتمالات عيتوز كياستفاده از 
  شود ميمحاسبه ) 4(

softmax( ( [ , ] ) )vocab t tP V V s c b b     )4(  

V ،V در اين رابطه كه ، b  وb هستند كه آموزش  ييپارامترها
 4در شكل  يريادگي نديفرا يكل ينما] 19[از  دهيبا ا. شوند   يم داده

 .دگرد يمشاهده م

 PG يها شبكه 3-2-2

به  ليدوجهته آن است كه تما LSTMبر  ياز مشكلات روش مبتن
ارائه  PG جهت شبكه نيبه هم ؛داردي شده در خروجديكلمات تولتكرار 

توسط  يكردن كلمه از متن اصل يهم امكان كپ ،خلاصه ديتول يبرا كه شد
را  جعبه لغات يرو عيبا توز ديكلمه جد ديتول امكان و هم ييادآور عيتوز
از  از تكرار كلمات در خلاصه يريجلوگ يبرا نيهمچن .آورد ميوجود  هب

استفاده كلمات  زانيكه م كند مياستفاده  3دار پوششبه نام بر يبردار
گفت احتمال  توان مي قتيحق در .دهد ميرا نشان  ييادآور عيتوسط توز

سازوكار  ياحتمالات عياز توز يكلمه در خلاصه، تابع كيحضور  يينها
 .ستاكل جعبه لغات  يرو عيبردار پوشش و توز عيكلمات، توز ييادآور

  هيمبدل چندلا 3-2-3
 يبرا يعنوان پل به ييادآوراز سازوكار  دوجهته صرفاً LSTM شرو

روش رمزگذار و  نياما در ا ؛كند ميرمزگذار و رمزگشا استفاده  انيارتباط م
مجهز به  ييبه تنها كيهستند و هر  هيچندلا يها رمزگشا از جنس مبدل

 ليتشك هيرلاياز مبدل، خود از دو ز هيهر لا. باشند مي ييادآورسازوكار 
 ييادآوردر سازوكار . ستاره سچند ييادآورسازوكار  ،اول هيرلايز كهشده 

 يبردارها يخط بيكلمات از ترك ييادآور ياز بردارها كيچندسره، هر 
 4شخوريشبكه پ كي ،دوم هيرلايز. گردد مي ليكلمات متن تشك ريسا

 كي يمعمار يكل ينما. باشد ميمتصل ساده بر اساس مكان كلمات  تمام
  .گردد يمشاهده م 5در شكل  هيمبدل دولاشبكه 

 

2. Context Vector 

3. Coverage Vector 

4. Feed-Forward 
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  .]19[دوجهته برگرفته از  LSTMبر  يمبتن يمعمار  :4شكل 

  

  
  .مبدل يرمزگشا بر مبنا -رمزگذار ياز معمار يينما  :5شكل 

  
 كيچندسره در رمزگشا از  ييادآوربه ذكر است كه سازوكار  لازم

شده  ديخلاصه تولكه در  يبر اساس كلمات قبل ييادآور يپوشانه برا
به نام  يگريد هيدر رمزگشا لا نيعلاوه بر ا. كند مياست، استفاده 

 يبرا كند ميوجود دارد كه به رمزگشا كمك  1رمزگشا -رمزگذار ييادآور
  ].30[توجه كند  زيرمزگذارها ن تيبه وضع ديجد هكلم ديتول

  ها مدل ييكارا ينظر يبررس 3- 3
عنوان دو  و مبدل به LSTMمدل  اشاره شد، دو تر شيطور كه پ همان

دار مورد استفاده قرار  دنباله يمتن يها داده يريادگي يبرا جيشبكه كارا و را
شبكه مبدل پرداخته  يبه بررس انيم نيدر ا] 30[مقاله شاخص . رندگي مي

به مدل  سبتن ياساس ازيدو امت ،يآن از نظر تئور يمعمار كه و نشان داده
LSTM است كه سبب  2يخودتوجه زمياستفاده از مكاناول  ازيامت. دارد

از  يخط يبيصورت ترك همدل مبدل، بردار توجه به هر كلمه را ب شود مي
كه توجه به  LSTMبرعكس مدل  ؛كلمات متن محاسبه كند ريبردار سا

 وجهاطلاعات ت ييادآور و در به دهد ميانجام  يبيصورت ترت ههر كلمه را ب
 ازيامت. دشو ميدچار مشكل  يطولان يليخ يها به كلمات دورتر در دنباله

 بر زمان همتمركز  يتوجه چندسره است كه برا زمياستفاده از مكان ،گريد
و به مدل  شود ياستفاده م يورود يها مختلف داده يها رمجموعهيز يرو

 يزصورت موا ها را به از داده يبافتار شينما نيتا چند دهد ياجازه م
. بهتر عمل كند يدنباله خروج ديكلمات و تول ينيب شيو در پ اموزديب

حاصل از شبكه مبدل نسبت به  يها خلاصه انتظار داشت توان مي نيبنابرا
  .دنداشته باش يبهتر تيفيك ،يعصب يها شبكه ريسا

 

1. Encoder-Decoder Attention 

2. Self-Attention 

 ها ليتحل و ها شيآزما - 4

آنها را در  ييآموخته، كارا شيپ ييجانما يها رفتار مدل ليتحل جهت
و  ليمورد تحل يسيو انگل ير هر دو زبان فارسد قيعم يريادگي يها روش
 .مدهي ميقرار  يبررس

 يشگاهيآزما ماتيتنظ 1- 4

 يها شبكه يرو بر شده انجام ماتيدادگان و تنظ يادامه به معرف در
 .كرد ميشده اشاره خواه يمعرف قيعم يريادگي

  دادگان 4-1-1
 اي عهمجمو ،)]4[نت  دادگان علم(مورد استفاده  يساز خلاصه دادگان

كه از  ستا به زبان فارسي نوانع و مقاله دهيهزار جفت چك 350 يحاو
، ensani.irنورمگز،  ران،يمانند مگ يكننده اسناد علم هينما يها تيسا
از  هياول يريآمارگ كيبر اساس . شده است 3خزش رانداكيو ا كايليويس

 4كلمات خلاصه در  %90كه حدود  ديدادگان مورد نظر مشخص گرد
 نديفرا يجمله اول متن برا 4 نيبنابرا ؛شوند ياول متن ظاهر م جمله

شده بر  ارائه يها روش يريكارگ هجهت ب. ديآموزش و آزمون انتخاب گرد
 بر روي ها از روش كيمتناسب با هر  ييها يساز آماده ،دادگان نيا يرو

 يساز نرمال رينظ ييها پردازش پيش نيعلاوه بر ا. دادگان صورت گرفت
بر ] 31[هضم  يبا استفاده از ابزار پردازش فارس ها واژه يجداساز متن و

 .انجام شد ها داده يرو

  هيروش پا 4-1-2
 اي دهيچك يساز در خصوص خلاصه يشاخص قيما، تحق يبررس طبق

  شده  مقاله ارائه نيباناظر وجود ندارد و آخر يها با روش يمتون فارس
بر گراف  يو مبتن ناظر يوش ببا ر] 32[ اي دهيچك يساز خلاصه نهيدر زم

  . مياستفاده كرد يابداع هيروش پا كياز  ليدل نيهم به ست؛ا
موجود در ابزار  4متن با استفاده از جداساز عبارت اراتروش، عب نيدر ا

 يازدهيامت يبرا 5SVM بر بند مبتني رده كيو به  ديهضم، استخراج گرد
مكان عبارت  ،بند رده نيشده به ا داده آموزش يها يژگيو. داده شد

    رينظ  يآمار  يها يژگيو  و  نامدار   تيموجود   ،يصرف يها برچسب  جمله، در
  

 

3. Scrawl 

4. Chunker 

5. Support Vector Machine 
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  .نت علم آزمون داده يرو سازي خلاصه جينتا :1 جدول
  

ROUGE-L 2 - ROUGE 1 - ROUGE
 هاي پايه وروش
  سازي شده خلاصه آزمايش

 جمله اول 20 10 15
 جمله دوم 15 7 12
 له سومجم 15 6 11
 مبتني بر عبارت 29 14 25
37 26 40 LSTMدوجهته با جانمايي خودكار 
38 27 41 LSTMدوجهته با بردارGloVe 

35 25 38 LSTMدوجهته با بردارML-BERT

 با جانمايي خودكارPGشبكه 39 25 35

 GloVeبا بردارPGشبكه 40 26 36

 ML-BERTبا بردارPGشبكه 38 26 35

 مبدل با جانمايي خودكار 40 26 36
 GloVeمبدل با بردار 41 26 37
 ML-BERTمبدل با بردار 42 28 38

  
1TFIDF باشد ميعدم وجود عبارت در خلاصه  ايوجود  ،آن فهد لديو ف .

د و در كنار هم قرار گرفت گرديمرتب  ازيعبارات بر اساس امت نيسپس ا
  تا خلاصه 

 نيكلمه بود، در ا 14صه دادگان طول خلا نيانگيچون م. دهد ليرا تشك
 ،شود مي دهيد 1در جدول » بر عبارت يمبتن«روش كه به نام روش 

كلمه  14 نيهمچن. كلمه در نظر گرفته شد 14حداكثر طول خلاصه 
كار  هب هيروش پا كيعنوان  به زيجمله اول، دوم و سوم هر متن ن ييابتدا

  .گرفته شد
  پارامترها ميتنظ 4-1-3

 open-NMTاز ابزار  ماًمستقي ها روش شيو آزما يازس ادهيپ يبرا
آموزش  يتعداد مستندات مورد استفاده برا]. 22[ده است گردياستفاده 
نمونه  5000 يابيارز براي نمونه و 30000آزمون  ينمونه، برا 300000

كه هر  ردگي ميگام صورت  100000 آموزش طي ها در همه روش. است
جعبه لغت مورد استفاده در . شود مي يابيزو ار رهيگام، مدل ذخ 10000

  .ستالغت  50000تعداد  به متن و خلاصه مشترك بوده و
 .مورد آزمون قرار گرفت يينوع بردار جانما سهاز سه روش با  كي هر

  كه  ديخودكار درون مدل استفاده گرد ييجانما هيلا كيدر نوع اول از 
  در نوع دوم . ده استمشخص ش» خودكار ييجانما«به نام  1در جدول 
بعد كه شامل حدود  300با  GloVeشده  يريادگي شيپ ياز بردارها
 يلازم به ذكر است كه بردارها]. 29[استفاده شد  ت،كلمه اس 400000

 نيتر كه معروف كلمات ارائه شده ييجانما يبرا يمتنوع دهيد آموزش شيپ
  استفاده با  صرفاً word2vecمدل . هستند word2vecو  GloVeآنها 

در  كه يدر حال گردد؛ مي جاديكلمات ا يگياز همسا ياز پنجره محدود
به عبارت . شود ميتوجه  زيكلمات متن ن يسراسربه بافت  GloVeساخت 

وجود  هاز كل كلمات متن ب يرخداد هم سيماتر كي ،GloVeبهتر بردار 
 تر متن مناسب يساز خلاصه يشود برا يسبب م تيخاص نيو ا آورد مي
خود را  شتريب ،يدر مورد متون تخصص الخصوص يموضوع عل ناي. اشدب

به  و ]34[و ] 33[شده  اشارهبه آن  يو در مقالات شاخص دهد مينشان 
 يدر نوع سوم از بردارها. دياستفاده گرد GloVe ياز بردارها ليدل نيهم
داده  حيد كه در ادامه توضگردي برت چندزبانه استفاده دهيد آموزش شيپ
 

1. Term Frequency-Inverse Document Frequency 

  .است شده
در نظر گرفته شد و  128دوجهته، طول بردار كلمات  LSTMمدل  در

مورد استفاده  LSTM. دگردياستفاده  1مطابق شكل  ييادآوراز سازوكار 
در . باشد مي 512نهان آن  يها تيو تعداد وضع هيلا رمزگذار، تك يبرا

فاده است 5بر پرتو با اندازه  يمبتن ياز جستجو خلاصه ديزمان آزمون و تول
كلمات  ديدنباله برسد به تول يكه به نشانه انتها ييرمزگشا تا جا وشد 

 .خلاصه ادامه داد
 يساز نهيو روش به نييتع 15/0برابر با  يريادگينرخ  PGشبكه  در

adagrad كلمات  يكپ زمان همامكان  ليدل به نيهمچن. استفاده شده است
بر اساس طول دنباله  2يدادن كپ ازدست يخطا د،يكلمه جد دياز متن و تول

  .شود مي يساز نرمال يخروج
طول  ؛اند شده فيتعر هيلا 4رمزگذار و رمزگشا  ه،يمدل مبدل چندلا در

ده گردياستفاده  adam ساز نهدر نظر گرفته شده و از بهي 512بردار كلمات 
چندزبانه  هيبر مدل برت با استفاده از مدل برت پا يمبتن يها روش. است

  .شدند شيآزما] 35[
  ها شيآزما جينتا 2- 4
 ROUGE اراز معي ها شده توسط مدلديتول يها خلاصه يابيارز يبرا

   ،ROUGE - 1اقسام آن  نيتر كه معروف] 36[است  دهگردياستفاده 
2- ROUGE  وROUGE-L كيصورت نسبت  به بيترت هستند و به 
لاصه خ انيمشترك م يبيدنباله ترت نيتر يو طولان ها ميگر دو ها، ميگر
 1جدول . شوند مي فيتعر يانسان صهطول خلا بر ميتقس ،يانسان و ينيماش
 نيشتريكه ب ييها روش. دهد ميشده را نشان  ارائه يها مدل يابيارز جينتا
  .اند صورت پررنگ در جدول مشخص شده به اند را كسب كرده ازيامت

 متن نمونه براي را ها از روش يشده توسط برخديتول يخروج 2 جدول
 يابيبازار يها تيقابل تأثير يپژوهش حاضر با هدف بررس«صورت  سند به

 نيا. گر شدت رقابت صورت گرفتليبا نقش تعد يرقابت يها يبر استراتژ
 قاتيو از نظر روش در زمره تحق يكاربرد ،پژوهش از لحاظ هدف

كاركنان  هيكل ،حاضر قيجامعه تحق. رديگ يم قرار يشيماپي -يفيتوص
حجم نمونه  نييتع يبرا. ستانفر  741لاد اصفهان به تعداد فوكاشركت تو

 ازيحجم نمونه مورد ن ،كه با توجه به جامعه از فرمول كوكران استفاده شده
 تأثير يبررس«به شكل  يو عنوان اصل» ستانفر  253پژوهش 

شدت رقابت  لگريبا نقش تعد يرقابت يها يبر استراتژ يابيربازا يها تيقابل
  .داده است شيرا نما» )توكافولاد اصفهان: يمطالعه مورد(

 يابيارز«نمونه متن سند به شكل  يشده براديتول ي، خروج3جدول  در
 يها از روش يكي ،»يكشاورز يها در سامانه يروند ورود و خروج انرژ

 ،حاضر قيرو در تحق نياز ا. ستها سامانه نيدر ا يداريسطح پا نييتع
مربوط به آن در مزارع  يها و شاخص يو خروج يورود يها يانرژ زانيم

مورد مطالعه  97-96 يدر سال زراع يخو شهرستان يروغن نآفتابگردا
سهم از كل  نيشتريپژوهش، ب نيحاصل از ا جيبر اساس نتا. قرار گرفت

 تروژنين ييايميشامل كود ش يمصرف يها مربوط به نهاده يورود يانرژ
. بود) %42/8(لات آ نيو ماش) %74/25( ي، سوخت مصرف)%43/98(

آفتابگردان در  ديتول يبرا يانرژ ريدناپذيمنابع تجد هاتكا ب زانيم نيهمچن
 ريپذديتجد يدن منابع انرژكر نيگزيجا ايرب دياست و با اديمنطقه ز نيا

 يابيارز«صورت  به يو عنوان اصل» تلاش گردد ريناپذديمنابع تجد يجا به
شهرستان : يمطالعه مورد( يدر مزارع آفتابگردان روغن يمصرف يانرژ
  .داده شده است شينما» )يخو

 

2. Copy Loss 
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  .سازها خلاصه يخروج اول نمونه :2 جدول
  

  عنوان توليدشده روش
LSTM نقش تعديلگر شدت رقابت هاي رقابتي باهاي بازاريابي بر استراتژيثير قابليتأت با جانمايي خودكار  

LSTMباGloVe شدت رقابتهاي رقابتي با نقش تعديلگرهاي بازاريابي بر استراتژيثير قابليتأت 

 هاي رقابتي با نقش رقابت هاي بازاريابي بر استراتژيثير قابليتأبررسي ت مبدل با جانمايي خودكار

 هاي رقابتي با نقش تعديلگر رقابتتژيهاي بازاريابي بر استراثير قابليتتأ GloVeمبدل با

  
  .سازها خلاصه يخروج دوم نمونه :3 جدول

  

  عنوان توليدشده  روش
LSTM ارزيابي روند ورود و خروج انرژي در مزارع آفتابگردان روغني دوجهته  
LSTM  باGloVe ان روغنيهاي مربوط به آن در مزارع آفتابگردهاي ورودي و خروجي و شاخصبررسي ميزان انرژي  

  ارزيابي روند ورود و خروج انرژي در مزارع آفتابگردان روغني با جانمايي خودكار مبدل
  پذير براي توليد آفتابگردان روغني در غرب كشورارزيابي انرژي تجديد GloVeمبدل با 

  
  جينتا ليتحل 3- 4
 يريادگيبر  يمبتن هاي مشخص است كه روش 1جدول  هاي داده از
دست  يبهتر اريبس جيبه نتا) بر عبارت يمبتن( هينسبت به روش پا قيعم
 رغم يعل قيعم يريادگي يها كه روش شود مي دهيد نيهمچن. اند افتهي

جمله نسبت به هر سه جمله اول متن  كيبا طول كمتر از  ينيعناو ديتول
  .اند دهيرس يبالاتر ROUGE ازيبه امت

وسط سه روش مورد نظر را آمده ت دست هب ROUGE ازاتيامت 6 شكل
ودارها به نم يبا نگاه كل. دهد ميكلمه نشان  يينوع جانما سهبر اساس 

در حالت استفاده از شبكه مبدل  ها جهينت نيملاحظه كرد كه بهتر توان مي
 دهد ميموضوع نشان  نيا. دست آمده است هبرت چندزبانه ب ييبا جانما
 ييانواع جانما ريآن از سا آموخته پيشدر حالت  يمدل برت حت زاستفاده ا

جه چندسره سازوكار تو ليدل شبكه مبدل به نيهمچن. كند ميبهتر عمل 
  .بوده است تر موفق گرينسبت به دو روش د

 جينتا ،GloVe در حالت استفاده از بردارهاي ها روش شود مي مشاهده
 چون در حالت جانمايي .اند خودكار داشته ييجانما هينسبت به لا يبهتر

و  شود ميساخته  ديجد يها داده دنيو با د جيتدر به ييجانما هيخودكار، لا
هشتم لغات  كيحدود  ،حالت نيلغات در نظر گرفته شده در ااندازه جعبه 

GloVe جيانتظار داشت نتا توان مي باشد، مي GloVe يينسبت به جانما 
  .دنابيخودكار بهبود 

وجود  يخاص زبان فارس يها يژگيو يآمده، برخ دست به جينتا ليتحل با
 ها يژگيو نياز ا يكي. رديگعنوان مد نظر قرار  ديتول نديدر فرا ديدارد كه با

كلمات و جملات از  ،يكه در زبان فارس كلمات است يرپذي بيترك
 يبرا است برخوردارند و لازم ها زبان رينسبت به سا يشتريب يرپذي بيترك
 ،مثال يبرا اي ؛كلمات استفاده شود حيصح بيعنوان از انتخاب و ترك ديتول

 يياروپا يها اناز ساختار جملات زب يطور كل هب يساختار جملات فارس
و مناسب با زبان  حيعنوان، ساختار جملات صح ديمتفاوت است و در تول

استفاده از اصطلاحات و عبارات  نيهمچن. رديگمد نظر قرار  ديبا يفارس
داشته  يمؤثرنقش  تيفيكعنوان با ديدر تول تواند مي يخاص زبان فارس

كه در ( يبافتار ييجانما يها موارد، استفاده از مدل نيبا توجه به به ا. باشد
مانند ) شود مي يشتريكلمات و جملات توجه ب تيو موقع بيآنها به ترك

  استفاده  نيهمچن. شود مي هيتوص ييجانما يها مدل ريسا يجا برت به
موجب  تواند مي كلمات به تمام زمان همتوجه  ليدل از ساختار مبدل به

  .ودش يمورد نظر زبان فارس يها يژگيبهتر و يريادگي

  يسدر زبان انگلي ها مدل جينتا ليو تحل يبررس 4- 4
 ياه شيدر آزما ،شاره شدكه در بخش قبل به آنها ا يجينتا مشابه

و مقالات مختلف به آن  دست آمده هب زين يسيزبان انگل يمتعدد بر رو
موضوع اشاره  نياز مقالات به ا يا دسته ،عنوان مثال به. اند اشاره كرده

 تيفيك هبودآموخته سبب ب شيپ ييجانما يه استفاده از بردارهااند ك      كرده
]. 39[تا ] 37[ شود      يخودكار م ييها نسبت به استفاده از جانما خلاصه
مدل مبدل در مجموع نسبت به  كهنشان داده  يمقاله شاخص نيهمچن

 زيدر مقاله ما ن جهينت نيكه ا ]40[ كند يتر عمل م ها موفق مدل ريسا
 ]41[كه در مقاله شاخص  يقاتيتحق يط نيهمچن .ده شده استنشان دا

 ييادآوراستفاده از سازوكار  ليدل ها به به آن اشاره شده است، مبدل
از توجه به همه  يخط بيترك كيصورت  هچندسره، توجه به هر كلمه را ب

 نديبرا كه شود يامر سبب م نيو هم كنند يم انيكلمات موجود در متن ب
 انيها م در مبدل نيهمچن. داشته باشد يكلمات خروج ديتول از يتر قيدق

 يكه دقت وابستگ برقرار شده يرمزگذار و رمزگشا پل ييادآورسازوكار 
 يها گفته شد، وزن تر شيطور كه پ همان. دهد يم شيآنها را افزا انيم
توجه  زوكاربه همراه سا هيلا دوازدهمبدل  كياز  هيمانند برت پا يمدل هياول

كه  آموزش داده شده شياز متون پ يبزرگ اريمجموعه بس يبر رو يدرون
 ييجانما ينسبت به بردارها يتر قيدق يها وزن شود يخود سبب م نيا

 .آموخته داشته باشد شيازپ
 ييجانما يها مختلف مدل يها هيلا يكه بر رو يجامع قيتحق يط
دو كلمه  زيده است، نشان داده شده كه تماگرديانجام ] 41[ در يبافتار

 يكه در دو بافت متن يخوراك »ريش«جنگل و  »ريش«مانند  كساني
است و  نييپا يمدل بافتار ييبالا يها      هيدر لا وندش يمتفاوت ظاهر م

خود  ،ييو تفاوت معنا زيتما نيا م،يرو يم تر نييپا يها هيهرچه به سمت لا
 يو بافتار موختهآ شيپ ييجانما يمقاله بردارها نيا. دهد ينشان م شتريرا ب

كرده و نشان داده كه  يابيارز يعيحوزه پردازش زبان طب چهاررا در 
 شوند، يم جادياول از مدل برت ا هيلا در يكه حت ييجانما يبردارها

 يها افتهيدارند كه بر  آموخته شيپ يها مدل رينسبت به سا يبهتر ييكارا
 .زند يم دييأمقاله مهر ت نيما در ا

 يآت يرهاكا و يرگي جهينت - 5

دادگان  يعنوان بر رو ديتول يرا برا يبافتار يها      مدل ،مقاله نيا در
آن است كه  يايآمده گو دست هب جينتا اًمجموع. ميكار گرفت هنت ب      علم

   رينسبت به سا  يريگ چشم  بهبود   ،بر برت يمبتن  يساز      خلاصه  يها      روش
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  )الف(

  
  )ب(

  
  )ج(

نمودار ) ب(، ROUGE - 1 ازاتينمودار امت) الف(ها،  روش ازاتينمودار امت : 6 شكل
  .ROUGE-L ازاتينمودار امت) ج(و  ROUGE -2 ازاتيامت
  

از  يارياز مدل برت در بس دهاستفا .دندار قيعم يريادگي هيپا يها روش
 يسيانگل زبان الخصوص يعل ،يعيپردازش زبان طب يكاربرد يها      حوزه

 يدؤيم زين قيتحق نيآمده در ا دست هب جيده و نتاگردي جينتا منجر به بهبود
  .ادعاست نيبر ا

   را ييها به مدل ازين ،يساز مدل برت خاص خلاصه كيوجود  عدم
با  ديدهد و با ينشان م باشد يعيحوزه پردازش زبان طب كيكه خاص 

 نيبه ساخت ا يكاف يمنابع متن آوري افزار مناسب و جمع اختصاص سخت
دادگان بر  يها و خلاصه يآنجا كه طول متن ورود از .م نموداقدا ها مدل

 مثلاً يطولان اريبس يكه طول متن ورود يدارد، زمان تأثير يساز خلاصه
. موفق عمل كند تواند مين يشنهاديپ يها كتاب باشد، استفاده از مدل كي

با  تر يطولان يها از متن يخلاصه طولان ديتول يحالت كار بر رو نيدر ا
 .شود ميداده  شنهاديپ] LongFormer ]42مانند  هيپا يها مبدل

خاص وجود  يشاخه موضوع كيدر  يمجموعه متون كاف چنانچه
موضوع  كيدر  يساز خلاصه يآموزش مدل برت رو شيداشته باشد، پ

 كيساخت  براي ها تمام متن اي. خواهد شد جيسبب بهبود نتا يپزشك مثلاً
  .رديمورد استفاده قرار بگ واندت مي يعموم يساز مدل برت خلاصه
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 يو كارشناس رانيرا از دانشگاه علم و صنعت ا يمدرك كارشناس شناسا ميمحمدابراه

در حال  يو. نمود افتيدر وتريكامپ يدر رشته مهندس قاتيارشد را از واحد علوم و تحق
 -دانشگاه آزاد واحد تهران يعلم ئتيو عضو ه يهوش مصنوع يدكترا يحاضر دانشجو

   .باشديم يكاوهو داد يعيپردازش زبان طب يو همورد علاق يقاتيحوزه تحق. است  شمال
  

دانشگاه  وتريو علوم كامپ يخود را از دانشكده مهندس يدكترا يدگليب يينايبهروز م
 وتريكامپ يدانشكده مهندس ارياو در حال حاضر دانش. كرد افتيدر كايآمر گانيشيم

 هاييو باز كاويداده يقاتيدو گروه تحق تياست و هدا رانيدانشگاه علم و صنعت ا
و پردازش زبان  كاويمتن شانيا يقاتيتحق هايحوزه. بر عهده داردرا  ايانهيرا
قابل  http://minaei.iust.ac.ir تيدر سا شانياز ا شترياطلاعات ب. است يعيطب

  .است دسترس
  

  


